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1. Todas las obras deberán ejecutarse conforme a los planos aprobados, especificaciones técnicas del proyecto y recomendaciones de los diseños hidráulico, estructural y geotécnico.  Todas las obras deberán ejecutarse conforme a los planos aprobados, especificaciones técnicas del proyecto y recomendaciones de los diseños hidráulico, estructural y geotécnico.  2. El replanteo de los muros, ejes, cotas y abscisas deberá realizarse en el sistema de coordenadas MAGNA-SIRGAS / Bogotá, EPSG:3116, indicado en los planos.  El replanteo de los muros, ejes, cotas y abscisas deberá realizarse en el sistema de coordenadas MAGNA-SIRGAS / Bogotá, EPSG:3116, indicado en los planos.  MAGNA-SIRGAS / Bogotá, EPSG:3116, indicado en los planos.  , indicado en los planos.  3. Antes de iniciar actividades, el contratista deberá verificar en campo la correspondencia entre la topografía existente, las cotas de diseño y las interferencias con redes, estructuras, senderos, vías, Antes de iniciar actividades, el contratista deberá verificar en campo la correspondencia entre la topografía existente, las cotas de diseño y las interferencias con redes, estructuras, senderos, vías,  de iniciar actividades, el contratista deberá verificar en campo la correspondencia entre la topografía existente, las cotas de diseño y las interferencias con redes, estructuras, senderos, vías, de iniciar actividades, el contratista deberá verificar en campo la correspondencia entre la topografía existente, las cotas de diseño y las interferencias con redes, estructuras, senderos, vías,  iniciar actividades, el contratista deberá verificar en campo la correspondencia entre la topografía existente, las cotas de diseño y las interferencias con redes, estructuras, senderos, vías, iniciar actividades, el contratista deberá verificar en campo la correspondencia entre la topografía existente, las cotas de diseño y las interferencias con redes, estructuras, senderos, vías,  actividades, el contratista deberá verificar en campo la correspondencia entre la topografía existente, las cotas de diseño y las interferencias con redes, estructuras, senderos, vías, actividades, el contratista deberá verificar en campo la correspondencia entre la topografía existente, las cotas de diseño y las interferencias con redes, estructuras, senderos, vías,  el contratista deberá verificar en campo la correspondencia entre la topografía existente, las cotas de diseño y las interferencias con redes, estructuras, senderos, vías, el contratista deberá verificar en campo la correspondencia entre la topografía existente, las cotas de diseño y las interferencias con redes, estructuras, senderos, vías,  contratista deberá verificar en campo la correspondencia entre la topografía existente, las cotas de diseño y las interferencias con redes, estructuras, senderos, vías, contratista deberá verificar en campo la correspondencia entre la topografía existente, las cotas de diseño y las interferencias con redes, estructuras, senderos, vías,  deberá verificar en campo la correspondencia entre la topografía existente, las cotas de diseño y las interferencias con redes, estructuras, senderos, vías, deberá verificar en campo la correspondencia entre la topografía existente, las cotas de diseño y las interferencias con redes, estructuras, senderos, vías,  verificar en campo la correspondencia entre la topografía existente, las cotas de diseño y las interferencias con redes, estructuras, senderos, vías, verificar en campo la correspondencia entre la topografía existente, las cotas de diseño y las interferencias con redes, estructuras, senderos, vías,  en campo la correspondencia entre la topografía existente, las cotas de diseño y las interferencias con redes, estructuras, senderos, vías, en campo la correspondencia entre la topografía existente, las cotas de diseño y las interferencias con redes, estructuras, senderos, vías,  campo la correspondencia entre la topografía existente, las cotas de diseño y las interferencias con redes, estructuras, senderos, vías, campo la correspondencia entre la topografía existente, las cotas de diseño y las interferencias con redes, estructuras, senderos, vías,  la correspondencia entre la topografía existente, las cotas de diseño y las interferencias con redes, estructuras, senderos, vías, la correspondencia entre la topografía existente, las cotas de diseño y las interferencias con redes, estructuras, senderos, vías,  correspondencia entre la topografía existente, las cotas de diseño y las interferencias con redes, estructuras, senderos, vías, correspondencia entre la topografía existente, las cotas de diseño y las interferencias con redes, estructuras, senderos, vías,  entre la topografía existente, las cotas de diseño y las interferencias con redes, estructuras, senderos, vías, entre la topografía existente, las cotas de diseño y las interferencias con redes, estructuras, senderos, vías,  la topografía existente, las cotas de diseño y las interferencias con redes, estructuras, senderos, vías, la topografía existente, las cotas de diseño y las interferencias con redes, estructuras, senderos, vías,  topografía existente, las cotas de diseño y las interferencias con redes, estructuras, senderos, vías, topografía existente, las cotas de diseño y las interferencias con redes, estructuras, senderos, vías,  existente, las cotas de diseño y las interferencias con redes, estructuras, senderos, vías, existente, las cotas de diseño y las interferencias con redes, estructuras, senderos, vías,  las cotas de diseño y las interferencias con redes, estructuras, senderos, vías, las cotas de diseño y las interferencias con redes, estructuras, senderos, vías,  cotas de diseño y las interferencias con redes, estructuras, senderos, vías, cotas de diseño y las interferencias con redes, estructuras, senderos, vías,  de diseño y las interferencias con redes, estructuras, senderos, vías, de diseño y las interferencias con redes, estructuras, senderos, vías,  diseño y las interferencias con redes, estructuras, senderos, vías, diseño y las interferencias con redes, estructuras, senderos, vías,  y las interferencias con redes, estructuras, senderos, vías, y las interferencias con redes, estructuras, senderos, vías,  las interferencias con redes, estructuras, senderos, vías, las interferencias con redes, estructuras, senderos, vías,  interferencias con redes, estructuras, senderos, vías, interferencias con redes, estructuras, senderos, vías,  con redes, estructuras, senderos, vías, con redes, estructuras, senderos, vías,  redes, estructuras, senderos, vías, redes, estructuras, senderos, vías,  estructuras, senderos, vías, estructuras, senderos, vías,  senderos, vías, senderos, vías,  vías, vías, mobiliario urbano o elementos existentes.  4. Cualquier diferencia entre las condiciones reales del terreno y las indicadas en los planos deberá ser informada a la interventoría antes de ejecutar excavaciones, cimentaciones, anclajes o vaciados de Cualquier diferencia entre las condiciones reales del terreno y las indicadas en los planos deberá ser informada a la interventoría antes de ejecutar excavaciones, cimentaciones, anclajes o vaciados de  diferencia entre las condiciones reales del terreno y las indicadas en los planos deberá ser informada a la interventoría antes de ejecutar excavaciones, cimentaciones, anclajes o vaciados de diferencia entre las condiciones reales del terreno y las indicadas en los planos deberá ser informada a la interventoría antes de ejecutar excavaciones, cimentaciones, anclajes o vaciados de  entre las condiciones reales del terreno y las indicadas en los planos deberá ser informada a la interventoría antes de ejecutar excavaciones, cimentaciones, anclajes o vaciados de entre las condiciones reales del terreno y las indicadas en los planos deberá ser informada a la interventoría antes de ejecutar excavaciones, cimentaciones, anclajes o vaciados de  las condiciones reales del terreno y las indicadas en los planos deberá ser informada a la interventoría antes de ejecutar excavaciones, cimentaciones, anclajes o vaciados de las condiciones reales del terreno y las indicadas en los planos deberá ser informada a la interventoría antes de ejecutar excavaciones, cimentaciones, anclajes o vaciados de  condiciones reales del terreno y las indicadas en los planos deberá ser informada a la interventoría antes de ejecutar excavaciones, cimentaciones, anclajes o vaciados de condiciones reales del terreno y las indicadas en los planos deberá ser informada a la interventoría antes de ejecutar excavaciones, cimentaciones, anclajes o vaciados de  reales del terreno y las indicadas en los planos deberá ser informada a la interventoría antes de ejecutar excavaciones, cimentaciones, anclajes o vaciados de reales del terreno y las indicadas en los planos deberá ser informada a la interventoría antes de ejecutar excavaciones, cimentaciones, anclajes o vaciados de  del terreno y las indicadas en los planos deberá ser informada a la interventoría antes de ejecutar excavaciones, cimentaciones, anclajes o vaciados de del terreno y las indicadas en los planos deberá ser informada a la interventoría antes de ejecutar excavaciones, cimentaciones, anclajes o vaciados de  terreno y las indicadas en los planos deberá ser informada a la interventoría antes de ejecutar excavaciones, cimentaciones, anclajes o vaciados de terreno y las indicadas en los planos deberá ser informada a la interventoría antes de ejecutar excavaciones, cimentaciones, anclajes o vaciados de  y las indicadas en los planos deberá ser informada a la interventoría antes de ejecutar excavaciones, cimentaciones, anclajes o vaciados de y las indicadas en los planos deberá ser informada a la interventoría antes de ejecutar excavaciones, cimentaciones, anclajes o vaciados de  las indicadas en los planos deberá ser informada a la interventoría antes de ejecutar excavaciones, cimentaciones, anclajes o vaciados de las indicadas en los planos deberá ser informada a la interventoría antes de ejecutar excavaciones, cimentaciones, anclajes o vaciados de  indicadas en los planos deberá ser informada a la interventoría antes de ejecutar excavaciones, cimentaciones, anclajes o vaciados de indicadas en los planos deberá ser informada a la interventoría antes de ejecutar excavaciones, cimentaciones, anclajes o vaciados de  en los planos deberá ser informada a la interventoría antes de ejecutar excavaciones, cimentaciones, anclajes o vaciados de en los planos deberá ser informada a la interventoría antes de ejecutar excavaciones, cimentaciones, anclajes o vaciados de  los planos deberá ser informada a la interventoría antes de ejecutar excavaciones, cimentaciones, anclajes o vaciados de los planos deberá ser informada a la interventoría antes de ejecutar excavaciones, cimentaciones, anclajes o vaciados de  planos deberá ser informada a la interventoría antes de ejecutar excavaciones, cimentaciones, anclajes o vaciados de planos deberá ser informada a la interventoría antes de ejecutar excavaciones, cimentaciones, anclajes o vaciados de  deberá ser informada a la interventoría antes de ejecutar excavaciones, cimentaciones, anclajes o vaciados de deberá ser informada a la interventoría antes de ejecutar excavaciones, cimentaciones, anclajes o vaciados de  ser informada a la interventoría antes de ejecutar excavaciones, cimentaciones, anclajes o vaciados de ser informada a la interventoría antes de ejecutar excavaciones, cimentaciones, anclajes o vaciados de  informada a la interventoría antes de ejecutar excavaciones, cimentaciones, anclajes o vaciados de informada a la interventoría antes de ejecutar excavaciones, cimentaciones, anclajes o vaciados de  a la interventoría antes de ejecutar excavaciones, cimentaciones, anclajes o vaciados de a la interventoría antes de ejecutar excavaciones, cimentaciones, anclajes o vaciados de  la interventoría antes de ejecutar excavaciones, cimentaciones, anclajes o vaciados de la interventoría antes de ejecutar excavaciones, cimentaciones, anclajes o vaciados de  interventoría antes de ejecutar excavaciones, cimentaciones, anclajes o vaciados de interventoría antes de ejecutar excavaciones, cimentaciones, anclajes o vaciados de  antes de ejecutar excavaciones, cimentaciones, anclajes o vaciados de antes de ejecutar excavaciones, cimentaciones, anclajes o vaciados de  de ejecutar excavaciones, cimentaciones, anclajes o vaciados de de ejecutar excavaciones, cimentaciones, anclajes o vaciados de  ejecutar excavaciones, cimentaciones, anclajes o vaciados de ejecutar excavaciones, cimentaciones, anclajes o vaciados de  excavaciones, cimentaciones, anclajes o vaciados de excavaciones, cimentaciones, anclajes o vaciados de  cimentaciones, anclajes o vaciados de cimentaciones, anclajes o vaciados de  anclajes o vaciados de anclajes o vaciados de  o vaciados de o vaciados de  vaciados de vaciados de  de de concreto.  5. Las excavaciones deberán realizarse por tramos controlados, evitando desestabilizar el talud, la margen del río o estructuras existentes. No se permitirá dejar excavaciones abiertas sin protección, Las excavaciones deberán realizarse por tramos controlados, evitando desestabilizar el talud, la margen del río o estructuras existentes. No se permitirá dejar excavaciones abiertas sin protección,  excavaciones deberán realizarse por tramos controlados, evitando desestabilizar el talud, la margen del río o estructuras existentes. No se permitirá dejar excavaciones abiertas sin protección, excavaciones deberán realizarse por tramos controlados, evitando desestabilizar el talud, la margen del río o estructuras existentes. No se permitirá dejar excavaciones abiertas sin protección,  deberán realizarse por tramos controlados, evitando desestabilizar el talud, la margen del río o estructuras existentes. No se permitirá dejar excavaciones abiertas sin protección, deberán realizarse por tramos controlados, evitando desestabilizar el talud, la margen del río o estructuras existentes. No se permitirá dejar excavaciones abiertas sin protección,  realizarse por tramos controlados, evitando desestabilizar el talud, la margen del río o estructuras existentes. No se permitirá dejar excavaciones abiertas sin protección, realizarse por tramos controlados, evitando desestabilizar el talud, la margen del río o estructuras existentes. No se permitirá dejar excavaciones abiertas sin protección,  por tramos controlados, evitando desestabilizar el talud, la margen del río o estructuras existentes. No se permitirá dejar excavaciones abiertas sin protección, por tramos controlados, evitando desestabilizar el talud, la margen del río o estructuras existentes. No se permitirá dejar excavaciones abiertas sin protección,  tramos controlados, evitando desestabilizar el talud, la margen del río o estructuras existentes. No se permitirá dejar excavaciones abiertas sin protección, tramos controlados, evitando desestabilizar el talud, la margen del río o estructuras existentes. No se permitirá dejar excavaciones abiertas sin protección,  controlados, evitando desestabilizar el talud, la margen del río o estructuras existentes. No se permitirá dejar excavaciones abiertas sin protección, controlados, evitando desestabilizar el talud, la margen del río o estructuras existentes. No se permitirá dejar excavaciones abiertas sin protección,  evitando desestabilizar el talud, la margen del río o estructuras existentes. No se permitirá dejar excavaciones abiertas sin protección, evitando desestabilizar el talud, la margen del río o estructuras existentes. No se permitirá dejar excavaciones abiertas sin protección,  desestabilizar el talud, la margen del río o estructuras existentes. No se permitirá dejar excavaciones abiertas sin protección, desestabilizar el talud, la margen del río o estructuras existentes. No se permitirá dejar excavaciones abiertas sin protección,  el talud, la margen del río o estructuras existentes. No se permitirá dejar excavaciones abiertas sin protección, el talud, la margen del río o estructuras existentes. No se permitirá dejar excavaciones abiertas sin protección,  talud, la margen del río o estructuras existentes. No se permitirá dejar excavaciones abiertas sin protección, talud, la margen del río o estructuras existentes. No se permitirá dejar excavaciones abiertas sin protección,  la margen del río o estructuras existentes. No se permitirá dejar excavaciones abiertas sin protección, la margen del río o estructuras existentes. No se permitirá dejar excavaciones abiertas sin protección,  margen del río o estructuras existentes. No se permitirá dejar excavaciones abiertas sin protección, margen del río o estructuras existentes. No se permitirá dejar excavaciones abiertas sin protección,  del río o estructuras existentes. No se permitirá dejar excavaciones abiertas sin protección, del río o estructuras existentes. No se permitirá dejar excavaciones abiertas sin protección,  río o estructuras existentes. No se permitirá dejar excavaciones abiertas sin protección, río o estructuras existentes. No se permitirá dejar excavaciones abiertas sin protección,  o estructuras existentes. No se permitirá dejar excavaciones abiertas sin protección, o estructuras existentes. No se permitirá dejar excavaciones abiertas sin protección,  estructuras existentes. No se permitirá dejar excavaciones abiertas sin protección, estructuras existentes. No se permitirá dejar excavaciones abiertas sin protección,  existentes. No se permitirá dejar excavaciones abiertas sin protección, existentes. No se permitirá dejar excavaciones abiertas sin protección,  No se permitirá dejar excavaciones abiertas sin protección, No se permitirá dejar excavaciones abiertas sin protección,  se permitirá dejar excavaciones abiertas sin protección, se permitirá dejar excavaciones abiertas sin protección,  permitirá dejar excavaciones abiertas sin protección, permitirá dejar excavaciones abiertas sin protección,  dejar excavaciones abiertas sin protección, dejar excavaciones abiertas sin protección,  excavaciones abiertas sin protección, excavaciones abiertas sin protección,  abiertas sin protección, abiertas sin protección,  sin protección, sin protección,  protección, protección, señalización y manejo de aguas.  6. Durante la construcción se deberá garantizar el manejo adecuado de aguas superficiales, escorrentías y posibles filtraciones, evitando que estas afecten las excavaciones, cimentaciones, concretos frescos o Durante la construcción se deberá garantizar el manejo adecuado de aguas superficiales, escorrentías y posibles filtraciones, evitando que estas afecten las excavaciones, cimentaciones, concretos frescos o  la construcción se deberá garantizar el manejo adecuado de aguas superficiales, escorrentías y posibles filtraciones, evitando que estas afecten las excavaciones, cimentaciones, concretos frescos o la construcción se deberá garantizar el manejo adecuado de aguas superficiales, escorrentías y posibles filtraciones, evitando que estas afecten las excavaciones, cimentaciones, concretos frescos o  construcción se deberá garantizar el manejo adecuado de aguas superficiales, escorrentías y posibles filtraciones, evitando que estas afecten las excavaciones, cimentaciones, concretos frescos o construcción se deberá garantizar el manejo adecuado de aguas superficiales, escorrentías y posibles filtraciones, evitando que estas afecten las excavaciones, cimentaciones, concretos frescos o  se deberá garantizar el manejo adecuado de aguas superficiales, escorrentías y posibles filtraciones, evitando que estas afecten las excavaciones, cimentaciones, concretos frescos o se deberá garantizar el manejo adecuado de aguas superficiales, escorrentías y posibles filtraciones, evitando que estas afecten las excavaciones, cimentaciones, concretos frescos o  deberá garantizar el manejo adecuado de aguas superficiales, escorrentías y posibles filtraciones, evitando que estas afecten las excavaciones, cimentaciones, concretos frescos o deberá garantizar el manejo adecuado de aguas superficiales, escorrentías y posibles filtraciones, evitando que estas afecten las excavaciones, cimentaciones, concretos frescos o  garantizar el manejo adecuado de aguas superficiales, escorrentías y posibles filtraciones, evitando que estas afecten las excavaciones, cimentaciones, concretos frescos o garantizar el manejo adecuado de aguas superficiales, escorrentías y posibles filtraciones, evitando que estas afecten las excavaciones, cimentaciones, concretos frescos o  el manejo adecuado de aguas superficiales, escorrentías y posibles filtraciones, evitando que estas afecten las excavaciones, cimentaciones, concretos frescos o el manejo adecuado de aguas superficiales, escorrentías y posibles filtraciones, evitando que estas afecten las excavaciones, cimentaciones, concretos frescos o  manejo adecuado de aguas superficiales, escorrentías y posibles filtraciones, evitando que estas afecten las excavaciones, cimentaciones, concretos frescos o manejo adecuado de aguas superficiales, escorrentías y posibles filtraciones, evitando que estas afecten las excavaciones, cimentaciones, concretos frescos o  adecuado de aguas superficiales, escorrentías y posibles filtraciones, evitando que estas afecten las excavaciones, cimentaciones, concretos frescos o adecuado de aguas superficiales, escorrentías y posibles filtraciones, evitando que estas afecten las excavaciones, cimentaciones, concretos frescos o  de aguas superficiales, escorrentías y posibles filtraciones, evitando que estas afecten las excavaciones, cimentaciones, concretos frescos o de aguas superficiales, escorrentías y posibles filtraciones, evitando que estas afecten las excavaciones, cimentaciones, concretos frescos o  aguas superficiales, escorrentías y posibles filtraciones, evitando que estas afecten las excavaciones, cimentaciones, concretos frescos o aguas superficiales, escorrentías y posibles filtraciones, evitando que estas afecten las excavaciones, cimentaciones, concretos frescos o  superficiales, escorrentías y posibles filtraciones, evitando que estas afecten las excavaciones, cimentaciones, concretos frescos o superficiales, escorrentías y posibles filtraciones, evitando que estas afecten las excavaciones, cimentaciones, concretos frescos o  escorrentías y posibles filtraciones, evitando que estas afecten las excavaciones, cimentaciones, concretos frescos o escorrentías y posibles filtraciones, evitando que estas afecten las excavaciones, cimentaciones, concretos frescos o  y posibles filtraciones, evitando que estas afecten las excavaciones, cimentaciones, concretos frescos o y posibles filtraciones, evitando que estas afecten las excavaciones, cimentaciones, concretos frescos o  posibles filtraciones, evitando que estas afecten las excavaciones, cimentaciones, concretos frescos o posibles filtraciones, evitando que estas afecten las excavaciones, cimentaciones, concretos frescos o  filtraciones, evitando que estas afecten las excavaciones, cimentaciones, concretos frescos o filtraciones, evitando que estas afecten las excavaciones, cimentaciones, concretos frescos o  evitando que estas afecten las excavaciones, cimentaciones, concretos frescos o evitando que estas afecten las excavaciones, cimentaciones, concretos frescos o  que estas afecten las excavaciones, cimentaciones, concretos frescos o que estas afecten las excavaciones, cimentaciones, concretos frescos o  estas afecten las excavaciones, cimentaciones, concretos frescos o estas afecten las excavaciones, cimentaciones, concretos frescos o  afecten las excavaciones, cimentaciones, concretos frescos o afecten las excavaciones, cimentaciones, concretos frescos o  las excavaciones, cimentaciones, concretos frescos o las excavaciones, cimentaciones, concretos frescos o  excavaciones, cimentaciones, concretos frescos o excavaciones, cimentaciones, concretos frescos o  cimentaciones, concretos frescos o cimentaciones, concretos frescos o  concretos frescos o concretos frescos o  frescos o frescos o  o o zonas intervenidas.  7. El concreto deberá colocarse sobre superficies limpias, firmes y previamente aprobadas por la interventoría. No se permitirá fundir sobre material suelto, saturado, erosionado o contaminado.  El concreto deberá colocarse sobre superficies limpias, firmes y previamente aprobadas por la interventoría. No se permitirá fundir sobre material suelto, saturado, erosionado o contaminado.  8. Para los elementos en concreto se deberá garantizar el vibrado, curado, formaletería, recubrimientos, juntas y acabados conforme a las especificaciones estructurales del proyecto.  Para los elementos en concreto se deberá garantizar el vibrado, curado, formaletería, recubrimientos, juntas y acabados conforme a las especificaciones estructurales del proyecto.  9. En los sectores donde se utilicen sistemas autoperforantes, estos deberán instalarse con la inclinación, longitud, separación y diámetro definidos en los planos. La lechada de cemento deberá cumplir la En los sectores donde se utilicen sistemas autoperforantes, estos deberán instalarse con la inclinación, longitud, separación y diámetro definidos en los planos. La lechada de cemento deberá cumplir la  los sectores donde se utilicen sistemas autoperforantes, estos deberán instalarse con la inclinación, longitud, separación y diámetro definidos en los planos. La lechada de cemento deberá cumplir la los sectores donde se utilicen sistemas autoperforantes, estos deberán instalarse con la inclinación, longitud, separación y diámetro definidos en los planos. La lechada de cemento deberá cumplir la  sectores donde se utilicen sistemas autoperforantes, estos deberán instalarse con la inclinación, longitud, separación y diámetro definidos en los planos. La lechada de cemento deberá cumplir la sectores donde se utilicen sistemas autoperforantes, estos deberán instalarse con la inclinación, longitud, separación y diámetro definidos en los planos. La lechada de cemento deberá cumplir la  donde se utilicen sistemas autoperforantes, estos deberán instalarse con la inclinación, longitud, separación y diámetro definidos en los planos. La lechada de cemento deberá cumplir la donde se utilicen sistemas autoperforantes, estos deberán instalarse con la inclinación, longitud, separación y diámetro definidos en los planos. La lechada de cemento deberá cumplir la  se utilicen sistemas autoperforantes, estos deberán instalarse con la inclinación, longitud, separación y diámetro definidos en los planos. La lechada de cemento deberá cumplir la se utilicen sistemas autoperforantes, estos deberán instalarse con la inclinación, longitud, separación y diámetro definidos en los planos. La lechada de cemento deberá cumplir la  utilicen sistemas autoperforantes, estos deberán instalarse con la inclinación, longitud, separación y diámetro definidos en los planos. La lechada de cemento deberá cumplir la utilicen sistemas autoperforantes, estos deberán instalarse con la inclinación, longitud, separación y diámetro definidos en los planos. La lechada de cemento deberá cumplir la  sistemas autoperforantes, estos deberán instalarse con la inclinación, longitud, separación y diámetro definidos en los planos. La lechada de cemento deberá cumplir la sistemas autoperforantes, estos deberán instalarse con la inclinación, longitud, separación y diámetro definidos en los planos. La lechada de cemento deberá cumplir la  autoperforantes, estos deberán instalarse con la inclinación, longitud, separación y diámetro definidos en los planos. La lechada de cemento deberá cumplir la autoperforantes, estos deberán instalarse con la inclinación, longitud, separación y diámetro definidos en los planos. La lechada de cemento deberá cumplir la  estos deberán instalarse con la inclinación, longitud, separación y diámetro definidos en los planos. La lechada de cemento deberá cumplir la estos deberán instalarse con la inclinación, longitud, separación y diámetro definidos en los planos. La lechada de cemento deberá cumplir la  deberán instalarse con la inclinación, longitud, separación y diámetro definidos en los planos. La lechada de cemento deberá cumplir la deberán instalarse con la inclinación, longitud, separación y diámetro definidos en los planos. La lechada de cemento deberá cumplir la  instalarse con la inclinación, longitud, separación y diámetro definidos en los planos. La lechada de cemento deberá cumplir la instalarse con la inclinación, longitud, separación y diámetro definidos en los planos. La lechada de cemento deberá cumplir la  con la inclinación, longitud, separación y diámetro definidos en los planos. La lechada de cemento deberá cumplir la con la inclinación, longitud, separación y diámetro definidos en los planos. La lechada de cemento deberá cumplir la  la inclinación, longitud, separación y diámetro definidos en los planos. La lechada de cemento deberá cumplir la la inclinación, longitud, separación y diámetro definidos en los planos. La lechada de cemento deberá cumplir la  inclinación, longitud, separación y diámetro definidos en los planos. La lechada de cemento deberá cumplir la inclinación, longitud, separación y diámetro definidos en los planos. La lechada de cemento deberá cumplir la  longitud, separación y diámetro definidos en los planos. La lechada de cemento deberá cumplir la longitud, separación y diámetro definidos en los planos. La lechada de cemento deberá cumplir la  separación y diámetro definidos en los planos. La lechada de cemento deberá cumplir la separación y diámetro definidos en los planos. La lechada de cemento deberá cumplir la  y diámetro definidos en los planos. La lechada de cemento deberá cumplir la y diámetro definidos en los planos. La lechada de cemento deberá cumplir la  diámetro definidos en los planos. La lechada de cemento deberá cumplir la diámetro definidos en los planos. La lechada de cemento deberá cumplir la  definidos en los planos. La lechada de cemento deberá cumplir la definidos en los planos. La lechada de cemento deberá cumplir la  en los planos. La lechada de cemento deberá cumplir la en los planos. La lechada de cemento deberá cumplir la  los planos. La lechada de cemento deberá cumplir la los planos. La lechada de cemento deberá cumplir la  planos. La lechada de cemento deberá cumplir la planos. La lechada de cemento deberá cumplir la  La lechada de cemento deberá cumplir la La lechada de cemento deberá cumplir la  lechada de cemento deberá cumplir la lechada de cemento deberá cumplir la  de cemento deberá cumplir la de cemento deberá cumplir la  cemento deberá cumplir la cemento deberá cumplir la  deberá cumplir la deberá cumplir la  cumplir la cumplir la  la la relación A/C = 0.48 indicada en el detalle del sistema autoperforante.  A/C = 0.48 indicada en el detalle del sistema autoperforante.   indicada en el detalle del sistema autoperforante.  10. No se podrán modificar longitudes, separaciones, cotas de corona, geometría de muro, tipo de cimentación o sistema de anclaje sin autorización previa del diseñador y aprobación de la interventoría.  No se podrán modificar longitudes, separaciones, cotas de corona, geometría de muro, tipo de cimentación o sistema de anclaje sin autorización previa del diseñador y aprobación de la interventoría.  11. Los empalmes entre tramos nuevos, muros existentes y elementos proyectados deberán garantizar continuidad estructural, hidráulica y geométrica, evitando puntos bajos, discontinuidades o zonas propensas Los empalmes entre tramos nuevos, muros existentes y elementos proyectados deberán garantizar continuidad estructural, hidráulica y geométrica, evitando puntos bajos, discontinuidades o zonas propensas  empalmes entre tramos nuevos, muros existentes y elementos proyectados deberán garantizar continuidad estructural, hidráulica y geométrica, evitando puntos bajos, discontinuidades o zonas propensas empalmes entre tramos nuevos, muros existentes y elementos proyectados deberán garantizar continuidad estructural, hidráulica y geométrica, evitando puntos bajos, discontinuidades o zonas propensas  entre tramos nuevos, muros existentes y elementos proyectados deberán garantizar continuidad estructural, hidráulica y geométrica, evitando puntos bajos, discontinuidades o zonas propensas entre tramos nuevos, muros existentes y elementos proyectados deberán garantizar continuidad estructural, hidráulica y geométrica, evitando puntos bajos, discontinuidades o zonas propensas  tramos nuevos, muros existentes y elementos proyectados deberán garantizar continuidad estructural, hidráulica y geométrica, evitando puntos bajos, discontinuidades o zonas propensas tramos nuevos, muros existentes y elementos proyectados deberán garantizar continuidad estructural, hidráulica y geométrica, evitando puntos bajos, discontinuidades o zonas propensas  nuevos, muros existentes y elementos proyectados deberán garantizar continuidad estructural, hidráulica y geométrica, evitando puntos bajos, discontinuidades o zonas propensas nuevos, muros existentes y elementos proyectados deberán garantizar continuidad estructural, hidráulica y geométrica, evitando puntos bajos, discontinuidades o zonas propensas  muros existentes y elementos proyectados deberán garantizar continuidad estructural, hidráulica y geométrica, evitando puntos bajos, discontinuidades o zonas propensas muros existentes y elementos proyectados deberán garantizar continuidad estructural, hidráulica y geométrica, evitando puntos bajos, discontinuidades o zonas propensas  existentes y elementos proyectados deberán garantizar continuidad estructural, hidráulica y geométrica, evitando puntos bajos, discontinuidades o zonas propensas existentes y elementos proyectados deberán garantizar continuidad estructural, hidráulica y geométrica, evitando puntos bajos, discontinuidades o zonas propensas  y elementos proyectados deberán garantizar continuidad estructural, hidráulica y geométrica, evitando puntos bajos, discontinuidades o zonas propensas y elementos proyectados deberán garantizar continuidad estructural, hidráulica y geométrica, evitando puntos bajos, discontinuidades o zonas propensas  elementos proyectados deberán garantizar continuidad estructural, hidráulica y geométrica, evitando puntos bajos, discontinuidades o zonas propensas elementos proyectados deberán garantizar continuidad estructural, hidráulica y geométrica, evitando puntos bajos, discontinuidades o zonas propensas  proyectados deberán garantizar continuidad estructural, hidráulica y geométrica, evitando puntos bajos, discontinuidades o zonas propensas proyectados deberán garantizar continuidad estructural, hidráulica y geométrica, evitando puntos bajos, discontinuidades o zonas propensas  deberán garantizar continuidad estructural, hidráulica y geométrica, evitando puntos bajos, discontinuidades o zonas propensas deberán garantizar continuidad estructural, hidráulica y geométrica, evitando puntos bajos, discontinuidades o zonas propensas  garantizar continuidad estructural, hidráulica y geométrica, evitando puntos bajos, discontinuidades o zonas propensas garantizar continuidad estructural, hidráulica y geométrica, evitando puntos bajos, discontinuidades o zonas propensas  continuidad estructural, hidráulica y geométrica, evitando puntos bajos, discontinuidades o zonas propensas continuidad estructural, hidráulica y geométrica, evitando puntos bajos, discontinuidades o zonas propensas  estructural, hidráulica y geométrica, evitando puntos bajos, discontinuidades o zonas propensas estructural, hidráulica y geométrica, evitando puntos bajos, discontinuidades o zonas propensas  hidráulica y geométrica, evitando puntos bajos, discontinuidades o zonas propensas hidráulica y geométrica, evitando puntos bajos, discontinuidades o zonas propensas  y geométrica, evitando puntos bajos, discontinuidades o zonas propensas y geométrica, evitando puntos bajos, discontinuidades o zonas propensas  geométrica, evitando puntos bajos, discontinuidades o zonas propensas geométrica, evitando puntos bajos, discontinuidades o zonas propensas  evitando puntos bajos, discontinuidades o zonas propensas evitando puntos bajos, discontinuidades o zonas propensas  puntos bajos, discontinuidades o zonas propensas puntos bajos, discontinuidades o zonas propensas  bajos, discontinuidades o zonas propensas bajos, discontinuidades o zonas propensas  discontinuidades o zonas propensas discontinuidades o zonas propensas  o zonas propensas o zonas propensas  zonas propensas zonas propensas  propensas propensas a socavación local.  12. Al finalizar cada tramo, se deberá restituir la superficie intervenida, retirar materiales sobrantes, limpiar el cauce o margen afectada y garantizar que no queden obstrucciones al flujo.  Al finalizar cada tramo, se deberá restituir la superficie intervenida, retirar materiales sobrantes, limpiar el cauce o margen afectada y garantizar que no queden obstrucciones al flujo.  13. Todo cambio constructivo requerido en obra deberá quedar soportado mediante registro técnico, planos de ajuste, aprobación de interventoría y, cuando aplique, concepto del diseñador.Todo cambio constructivo requerido en obra deberá quedar soportado mediante registro técnico, planos de ajuste, aprobación de interventoría y, cuando aplique, concepto del diseñador.
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